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1.0 LICENCE D'UTILISATION, CONDITIONS GÉNÉRALES  

Merci de vous reporter au manuel d'utilisation d'origine de SnapLab Plus v1.8 pour toute information relative 
aux aspects suivants : 
 

 Contrat de licence du logiciel DS-Tmini 

 Conservation de la propriété par le donneur de licence 

 Exclusion de garanties 

 Limite de responsabilité 

 Loi applicable 

 Conditions générales 

 Remerciements 

 Profils ICC 
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2.0 NOUVELLES FONCTIONS        
 

Pêle-mêle panoramique* (*Avec les imprimantes DS620 et DS820) 

 
Cette nouvelle version du logiciel d'édition photographique contient un nouveau produit appelé « Panoramic 
Collage » (Pêle-mêle panoramique). Il permet d'imprimer 1 à 20 photos sur une page au format panoramique. 

 

Procédure de création d’un pêle-mêle  panoramique : 

1) Sélectionnez « Panoramic collages » (Pêle-mêle panoramique). 

 

 
2) Sélectionnez le format et l'orientation d'impression. 
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3) Sélectionnez la finition. 

 

 

 

4) Chargez les photos. 

 

 

 

5) Sélectionnez de 1 à 20 photos. 
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6) Sélectionnez l'arrière-plan. Veuillez noter qu'il est possible d'utiliser une photo du client comme arrière-
plan. 

Si une photo de l'utilisateur est sélectionnée comme thème, le logiciel sélectionne une photo 
automatiquement. 

Il est possible de changer de photo d'arrière-plan dans la fenêtre d'aperçu de la photo en sélectionnant 
« Background » (Arrière-plan). 

 

 
 

7) Aperçu du produit. 

 
 

     Cliquez sur « Shuffle » (Mélanger) pour afficher un aperçu des 6 différentes dispositions possibles des 
images. 
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Il est aussi possible d'ajouter du texte ou un clipart, de modifier l'arrière-plan et de centrer les photos. 

 

8) Sélectionnez « Next » (Suivant) et finalisez la commande comme avec n'importe quel autre produit. 

 

Tirage Pêle-mêle 

 
AMÉLIORATION : Dans cette nouvelle version du logiciel d'édition photographique, le produit « Tirage pêle-
mêle » permet d'insérer 20 photos au lieu de 8 comme c'était le cas avec la version précédente. 

La séquence de réalisation d'un pêle-mêle est la même qu'avec la version précédente du logiciel. 

 

Format 5x15cm 

 

Le format 5x15cm a été ajouté aux formats de tirages disponibles. Ce format est disponible pour  les tirages et 
pour le service Hot Folder Print (impression du dossier actif). 

Tirages 
Le nouveau format 5x15 est disponible. Le parcours client est le même que pour les autres formats. 
 

 

 

Hot folder (Dossier actif) 

Si une imprimante compatible est connectée, telle que la DS 620, un dossier 5x15 (2x6") est ajouté aux 
dossiers actifs existants à l'emplacement « C:\DS-Tmini_DNP Hot Folder ». 

Veuillez noter que l'imprimante imprime toujours sur une page de 10x15 (4x6") et il n'est possible d'imprimer 
des tirages de 5x15 (2x6") que dans un nombre pair. Si le nombre de photos est pair, toutes les photos sont 
imprimées. Si le nombre de photos est impair, une image est dupliquée pour obtenir un nombre pair de 
photos. 
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Mot de passe pour les réglages 

 
Il est possible de définir un mot de passe pour protéger l'accès aux réglages. Il existe deux types d'utilisateurs : 
« administrateur » et « opérateur ». 
L'administrateur a accès à tous les réglages. 
L'opérateur ne peut accéder qu'aux diagnostics, à l'arrêt et au redémarrage du système. 
En fonction des réglages, l'opérateur peut également accéder aux commandes ou aux prix. 
 

1) Pour définir le mot de passe de l'administrateur et celui de l'opérateur, ouvrez le menu principal en 
touchant, dans l'ordre, le coin inférieur gauche et le coin inférieur droit du moniteur. 
Sélectionnez « Settings » (Réglages) puis « Passwords » (Mots de passe). 
 

 

 

 

 

2) Sélectionnez « Administrator password » (Mot de passe administrateur) et entrez un mot de passe. 
Pour confirmer le mot de passe, sélectionnez « Confirm Administrator password » (Confirmer mot de 
passe administrateur) et entrez à nouveau le mot de passe administrateur. 
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3) Si nécessaire, il est possible de définir un mot de passe pour l'opérateur. Sélectionnez « Operator 
password » (Mot de passe opérateur), entrez un mot de passe et confirmez-le en sélectionnant « Confirm 
operator password » (Confirmer mot de passe opérateur) et en entrant à nouveau le mot de passe. 
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4) L'utilisateur est alors contraint de saisir un mot de passe pour accéder aux réglages. 
 

 
 

5) Le nombre de réglages possibles en cas d'accès avec le mot de passe opérateur est limité. 
 

 
 

6) Si l'opérateur a accès également aux prix et aux commandes, deux options supplémentaires seront 
disponibles. 
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Code GS1 DataMatrix 

 
Parmi les paramètres des reçus, il n'y a qu'un seul code 2D disponible : GS1 DataMatrix. 
 
Il est possible d'imprimer un code GS1 DataMatrix en bas de chaque reçu. Ceci permet une lecture 
automatique des informations relatives à la commande. 

Les informations sont imprimées au format GS1 DataMatrix. Si vous n'êtes pas sûr du code GS1 DataMatrix, 
utilisez un code QR. 

La configuration est similaire à celle du code QR. 
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1) Pour activer l'impression du code GS1 sur les reçus, ouvrez le panneau de commande, sélectionnez 
« Settings » (Réglages) puis « Receipt » (Reçu) : 

 

 

 

2) La fenêtre de configuration des reçus s'ouvre. Faites défiler jusqu'à « Print GS1 DataMatrix » (Imprimer 
les codes GS1 DataMatrix) et sélectionnez « Yes » (Oui). 

Si nécessaire, vous pouvez entrer un code à 2 chiffres à utiliser comme « Internal Company Code » 
(Code interne de l'entreprise) dans le code GS1 DataMatrix imprimé. 

 

 

 
 

  



 
Logiciel d'édition photographique  Manuel de l'utilisateur v.3.3 

   
 

 13 
 

3) Sélectionnez OK pour revenir à la page des réglages et sélectionnez « products » (produits). 

 

 
4) Pour chaque produit à tracer avec le code GS1 DataMatrix, sélectionnez un produit et sélectionnez 

« Edit » (Éditer). 
 

 

 
5) Sélectionnez « GS1 DataMatrix Additional Product Identification » (Identifiant de produit 

supplémentaire GS1 DataMatrix) pour entrer le code GS1 DataMatrix du produit. 
 

 

 



 
Logiciel d'édition photographique  Manuel de l'utilisateur v.3.3 

   
 

 14 
 

Mise à jour du logiciel depuis un support USB 

 
Outre la fonction « check for updates » (recherche de mises à jour) en ligne, une nouvelle fonction a été 
ajoutée : « check for updates on USB » (recherche de mises à jour sur un support USB). 
Cette nouvelle fonction est particulièrement utile en cas d'utilisation d'appareils non connectés. 
 

 
 

Le nom du fichier de mise à jour doit être téléchargé depuis le site Internet DNP-PIE et ne doit pas être 
modifié. 
Après avoir copié le fichier de mise à jour sur le support USB, raccordez le support au terminal et touchez le 
bouton « check for updates » (recherche des mises à jour). Le logiciel recherche le fichier de mise à jour sur le 
support. 
Il est préférable que le fichier de mise à jour du logiciel soit le seul fichier présent sur le support USB. 
 

Test de l’imprimante de reçus 

 
Pour effectuer un test de l'imprimante de reçus, ouvrez le panneau de commande et sélectionnez 
« Diagnostics ». 
Sélectionnez « receipt printer test » (Test de l’imprimante de reçus). 
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Si une imprimante est configurée et connectée, un test d'impression de reçu démarre. 
S'il y a deux imprimantes configurées et connectées, une fenêtre s'affiche pour permettre de sélectionner 
l'imprimante à tester. 
 

 
 

Test de l’imprimante à cartes 

 
Pour effectuer un test de l'imprimante à cartes, ouvrez le panneau de commande et sélectionnez 
« Diagnostics ». 
Sélectionnez « test printer card » (Test de l’imprimante à cartes). 

 

 
 

Si une imprimante est installée, connectée et sous tension, le test d'impression de carte démarre. 
Il est possible de sélectionner l'impression d'un seul côté ou des deux côtés de la carte. 
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Mémoire disponible sur le disque dur 

 
Pour vérifier la mémoire disponible sur le disque dur, ouvrez le panneau de commande et sélectionnez 
« Diagnostics ». 
Sélectionnez « System informations » (Informations système). 

 

 
 

 
Les informations relatives à la mémoire totale et à la mémoire disponible sur le disque dur pour les données 
s'affichent dans une fenêtre. 
 

Suppression des commandes après l'impression 

 
Pour activer la fonction de suppression des commandes après l'impression, ouvrez le panneau de commande 
et sélectionnez « Settings » (Réglages). 
Sélectionnez « Initial parameters » (Paramètres initiaux). 

 

 
 
Dans la fenêtre qui s'affiche, sélectionnez « Delete all orders after print » (Supprimer toutes les commandes 
après l'impression). 
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3.0 IMPRESSION DE CARTES      

Cette nouvelle version du logiciel d'édition photographique contient un nouveau produit appelé « Photo 
Card » (Carte photo). Le produit est une carte en plastique personnalisée avec les différents thèmes fournis ou 
en utilisant vos propres éléments graphiques. 

L'impression de cartes photo n'est possible que si une imprimante HID Fargo DTC1250e est installée, 
connectée et sous tension. 

Pour l'installation de cette imprimante de cartes et l'optimisation des couleurs, veuillez vous reporter au 
manuel d'instructions disponible sur le site Internet de DNP.  

 

 

Séquence d'impression d'une carte photo 

 

1) Sélectionnez « Photo Cards » (Cartes photo). 

 

2) Sélectionnez « Photo Cards » (Cartes photo) pour utiliser vos propres éléments graphiques, ou sélectionnez 
« Frames Photo Cards » (Cartes photo encadrées) ou « Themes Photo Cards » (Cartes photo thématiques) pour 
utiliser les modèles de cadres et les thèmes fournis. Cet exemple décrit le parcours client relatif aux « Photo 
Cards » (Carte photo) puis le parcours relatif aux « Themes Photo Cards » (Cartes photo thématiques). 
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3) Choisissez si la carte doit être imprimée d'un seul côté ou recto/verso. Dans cet exemple, la carte sera 
imprimée recto/verso. 

 

 

 

4) Chargez deux photos. 

 

 

 

5) Éditez les photos. 
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6) Sélectionnez « Next » (Suivant) et finalisez la commande comme avec n'importe quel autre produit. 

 

 

 

Séquence d'impression d'une carte photo encadrée 

 

      1) Sélectionnez « Frames Photo Cards » (Cadres cartes photo). 

 

 

2) Choisissez si la carte doit être imprimée d'un seul côté ou des deux côtés.  
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3) Sélectionnez le support contenant les photos, par exemple une clé ou un autre dispositif USB. Chargez 
deux photos. 
 

 

 

4) Sélectionnez un élément graphique. 
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5) Sélectionnez « Next » (Suivant) pour afficher un aperçu du résultat final. Il est possible de modifier 
chaque côté de la carte. 

 

 
 

6) Sélectionnez « Next » (Suivant) et finalisez la commande comme avec n'importe quel autre produit. 
 

 
 
 
 
 
 

  



 
Logiciel d'édition photographique  Manuel de l'utilisateur v.3.3 

   
 

 23 
 

Séquence d'impression d'une carte photo thématique 

 

1) Sélectionnez « Themes Photo Cards » (Cartes photo thématiques). 

 

 

2) Sélectionnez l'impression verticale ou horizontale, d'un seul côté ou recto/verso. Dans cet exemple 
l'impression est horizontale et recto/verso. 

 

 

 

3) Sélectionnez une catégorie graphique. 

 

 



 
Logiciel d'édition photographique  Manuel de l'utilisateur v.3.3 

   
 

 24 
 

 

7) Sélectionnez le support contenant les photos, par exemple une clé USB ou un autre périphérique. 
 

 

 

8) Sélectionnez une catégorie de thèmes. « Birthday » (Anniversaire) par exemple. 
 

 

 
 

9) Sélectionnez un thème Anniversaire avec photo par exemple. 
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7) Sélectionnez deux photos, une pour le recto, une pour le verso. 
 

 
 

10) Saisissez les informations à imprimer dans les champs du cadre gauche. Après chaque saisie, l'aperçu 
de la carte est actualisé. 
 

 

 
11) Utilisez la barre de défilement (à gauche) pour afficher tous les champs, et éditer ou modifier les 

images qui ont été chargées. 
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12) Sélectionnez « Next » (Suivant) pour afficher un aperçu du résultat final. Il est également possible 
d'ajouter du texte ou un clipart à n'importe quel endroit de la carte. 

 

 

 

13) Sélectionnez « Next » (Suivant) et finalisez la commande comme avec n'importe quel autre produit. 
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Configuration de l'imprimante de cartes 

 

L'impression de cartes photo n'est possible que si une imprimante HID Fargo DTC1250e est installée, 
connectée et sous tension. 

Pour l'installation de cette imprimante de cartes et l'optimisation des couleurs, veuillez vous reporter au 
manuel d'instructions disponible sur le site Internet de DNP (prochainement). 

Veuillez contacter votre revendeur DNP pour acheter ce modèle d'imprimante de cartes. 
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Ajout d'un cadre à utiliser avec les cartes photo  

 

Le logiciel d'édition photographique comprend un certain nombre de cadres préinstallés. Utilisez cette option 
pour ajouter des cadres aux cadres fournis par défaut. 

Les cadres utilisés pour les cartes photo sont séparés des cadres utilisés pour les autres types de produits. 

Les cadres (de la catégorie de produits « Frames Photo Cards » (Cadres cartes photo)) permettent à 
l'utilisateur d'embellir les photos avec des éléments graphiques comme des bordures, des logos, etc. Les 
fichiers de cadre sont du type : 

 .png, avec une zone transparente correspondant à la zone d'impression de la photo. 

 Les proportions sont identiques à celles de la carte (86:54). 

 La zone transparente peut être ombrée. 

 Les images .png sont stockées sur l'ordinateur. 
 

Exemple d'importation d'un cadre (proportions correctes) pour une carte photo 
 

1) Cliquez sur « Frames » (Cadres). 
 

 

 

2) Sélectionnez l'onglet « Photo Cards » (Cartes photo). 
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3) Cliquez sur « Import files » (Importer fichiers) 

 

4) L'explorateur s'ouvre pour permettre de sélectionner le ou les fichiers à utiliser comme élément 
graphique pour les cartes photo encadrées. 

 
5) Cliquez sur « Open » (Ouvrir) pour importer le(s) fichier(s), cliquez sur « Close » (Fermer) pour fermer 

la fenêtre d'importation de cadres, fermez le programme et redémarrez le logiciel. 
 
6) De nouveaux cadres sont désormais disponibles si vous sélectionnez le produit « Frames Photo Cards » 

(Cartes photo encadrées). 
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Ajout d'un thème à utiliser avec les cartes photo  

 

Outre les éléments graphiques fournis avec cette mise à jour du logiciel, il est possible d'importer des 
éléments graphiques personnalisés et de les utiliser avec les cartes photo. 

Les éléments graphiques des cartes photo sont stockés séparément des éléments graphiques des autres 
produits. 

Les fichiers contenant des éléments graphiques à utiliser avec les cartes photos doivent être au format 
PhotoShop PSD et les calques et le texte qu'ils contiennent doivent être disposés comme le décrit le 
paragraphe ci-dessous. Veuillez vous reporter à la page 35 « Structure d'un fichier PSD à utiliser pour un 
produit "Cartes photos" » 

Le nom du fichier est utilisé comme nom de l'élément graphique. 

 

Exemple d'ajout d'un élément graphique « Baby - Boy » dans la catégorie « Events » (Événements), sous-
catégorie « Baby » (Bébé) 

 

1) Ouvrez le menu principal en touchant, dans l'ordre, le coin inférieur gauche et le coin inférieur droit du 
moniteur. 

2) Sélectionnez « Settings » (Réglages). 

 

 

3) Sélectionnez « Themes » (Thèmes). 
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4) Sélectionnez l'onglet « Photo Cards » (Cartes photo). 

 

 

5) Dans l'arborescence, ouvrez la catégorie « Events » (Événements) en double-cliquant dessus et 
double-cliquez sur « Baby » (Bébé). 

 

 

6) Dans l'arborescence, double-cliquez sur « Baby » (Bébé) pour ouvrir cette catégorie et cliquez sur 
« New » (Nouveau). 
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7) Une nouvelle fenêtre s'affiche, sélectionnez « Graphic » (Élément graphique). 

 

 

 

8) L'explorateur s'ouvre, rechercher le fichier PSD souhaité et ouvrez-le. Un aperçu de l'élément 
graphique est affiché dans le cadre « Graphic » (Élément graphique). 

 

 

 

9) Cliquez sur OK, fermez toutes les fenêtres et redémarrez le logiciel. Le nouvel élément graphique a été 
ajouté à la catégorie « Baby » (Bébé). 
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Ajout d'un logo à utiliser avec les cartes photo  

 

1) Ouvrez le panneau principal en touchant, dans l'ordre, le coin inférieur gauche et le coin inférieur droit 
du moniteur. 

2) Sélectionnez « Settings » (Réglages). 

 

 

3) Sélectionnez « Photo Cards Parameters » (Paramètres des cartes photo). 

 

 

 

4) Cliquez sur « Default logo » (Logo par défaut) et recherchez l'image du logo. 
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5) Un aperçu du logo s'affiche dans la fenêtre « Photo cards parameters » (paramètres des cartes photo). 

 

 
 

6) Une fois ce réglage confirmé, le logo sélectionné sera automatiquement affiché dans la zone du logo 
pendant la création d'une carte photo. 
Il est possible de changer de logo pendant l'affichage de l'aperçu. 
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Structure d'un fichier PSD à utiliser pour un produit « Carte photo »  

 

Conventions en matière de configuration et de nommage 

Construisez votre fichier PSD en utilisant les calques décrits ci-dessous et en respectant l'ordre et les noms 
indiqués. 

1) Usertext_Name FACULTATIF : Vous pouvez utiliser plusieurs calques Usertext dans votre projet de 
carte. Chaque calque Usertext permet aux clients d'ajouter leur propre texte. Remplissez le champ 
Usertext avec le nom du champ. Les calques Usertext ne peuvent pas s'étendre jusque dans la zone de 
la ligne de coupe. Utilisez le nom de fichier dans le calque Name après « Usertext_ » 
A titre d'exemple, le calque nommé Usertext_Nom de l'entreprise affichera le texte « Nom de 
l'entreprise » comme élément de remplissage dans l'aperçu de l'élément graphique sur Snaplab+.  
L'élément de remplissage est seulement une indication pour le client, il n'est pas imprimé. 
Si vous créez plusieurs calques Usertext, vérifiez qu'ils ont tous des noms différents.      

2) Overlay (Calque) OBLIGATOIRE : Vous ne pouvez utiliser qu'un seul calque Overlay dans votre projet 
de carte. Le calque Overlay est le calque qui contient les éléments graphiques. Placez les éléments 
graphiques de la carte dans le calque Overlay. L'espace du calque Overlay recevant la photo doit être 
transparent. Si le projet de carte que vous importez contient plusieurs calques, vous devez les 
fusionner dans le calque Overlay unique. Le calque Overlay doit s'étendre jusqu'à la zone de la ligne de 
coupe.     

3) Userphoto10 FACULTATIF : Vous ne pouvez utiliser qu'un seul calque Userphoto dans votre projet de 
carte. Le calque Userphoto permet aux clients d'ajouter une photo. Le logiciel d'édition 
photographique redimensionne la photo pour l'adapter aux dimensions que vous avez établies avec le 
calque Userphoto. Remplissez le champ Userphoto avec 60 % de gris uni. Le calque doit 
impérativement avoir le nom Userphoto10.     

4) Background (Arrière-plan) OBLIGATOIRE : Un calque Background initial est créé automatiquement 
lorsque vous créez un nouveau fichier dans Photoshop. Le calque Background doit être blanc. Si vous 
souhaitez donner de la couleur à votre projet, faites-le avec le calque Overlay. 

5) Specialphoto_logo FACULTATIF : Vous pouvez utiliser un calque Logo dans votre projet de carte. Si un 
calque Specialphoto_Logo est utilisé, c'est l'image du logo par défaut qui est utilisée pour la carte. Il 
est possible de sélectionner ou de changer de logo pendant l'affichage de l'aperçu de la carte. 
Remplissez le champ Specialphoto_Logo avec 60 % de gris uni. 
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4.0 DÉPANNAGE          

 

Coordonnées de l'équipe d'assistance DNP PIE 

 

Pour tout éclaircissement ou problème technique, veuillez contacter le service d'assistance DNP PIE à 
l'adresse : 

support@dnpphoto.eu 

 

 

Le produit « tirage local immédiat » n'est plus disponible. 

 

Si vous utilisez des imprimantes DNP, le logiciel masque automatiquement les produits qui ne 
peuvent être réalisés. Vérifiez que l'imprimante est sous tension, qu'elle contient du papier, qu'elle est 
connectée à DS-Tmini et prête à imprimer.  
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